Analiza situacije Interno raseljenih lica sa Kosova u Srbiji i Crnoj Gori: 

 Zakon i praksa 

Prilog 5
Nacionalni zakoni i strategije 
Državna zajednica Srbije i Crne Gore 
Zakon 
Ustavna povelja državne zajednice Srbije i Crne Gore 
Zakon o zaštiti prava i sloboda nacionalnih manjina, „Službeni list“, br. 11. od 27. februara 2002. god. 
Povelja o ljudskim i manjinskim pravima i građanskim slobodama državne zajednice Srbije i Crne Gore, „Službeni list Srbije i Crne Gore“, br. 6/03. od 28. februara 2003. god.
Strategija 
Nacrt strategije za integraciju i davanje novih ovlašćenja Romima, dokument za diskusiju, 13. decembar 2002. god. 
Procena potreba IRL u Srbiji i Crnoj Gori – konačan izveštaj,  ICRC sa Ministarstvom za socijalna pitanja Republike Srbije, Ministarstvom za rad i socijalna pitanja Republike Crne Gore, UNHCR-om, Crvenim krstom Srbije i Crvenim krstom Crne Gore, maj 2002. god.  

Republika Srbija 
Zakon
Ustav Republike Srbije, „Službeni list Republike Srbije“, br. 1/1990.
Zakon o upravnom postupku 
Zakon o administrativnim taksama, „Službeni list Republike Srbije“, br. 43/03, juni 2003. god. 
Zakon o lokalnoj samoupravi, „Službeni list“, br. 9. od 26. februara 2002. god.
Zakon o izbeglicama (1992), „Službeni list Republike Srbije“, br. 18/92, 42/02. i 45/02.
Zakon o matičnim knjigama Republike Srbije, „Službeni list Republike Srbije“, br. 15/90. i 57/03.
Zakon o boravištu i prebivalištu Republike Srbije, „Službeni list Republike Srbije“, br. 42/77, 25/89, 53/93, 67/93, 48/94, 17/99. i 33/99.
Strategije
Vlada Republike Srbije, Strategija za smanjenje siromaštva Republike Srbije – studija i matrice aktivnosti, Beograd, 2003. god. 
Vlada Republike Srbije, Nacionalna strategija za rešavanje problema izbeglica i interno raseljenih lica, Beograd, maj 2002. god. 
Republika Crna Gora 
Ustav Republike Crne Gore, „Službeni list Republike Crne Gore“, br. 48/92.

Zakon 
Uredba o radnom angažovanju fizičkih lica bez stalnog prebivališta

, „Službeni list Republike Crne Gore“, br. 28/03.
Uredba o zbrinjavanju raseljenih lica, „Službeni list Republike Crne Gore“, br. 20/93. i 27/94.
Zakon o zapošljavanju, „Službeni list Republike Crne Gore“, br. 05/02.
Zakon o  prebivalištu  i boravistu  Crne Gore, „Službeni list Republike Crne Gore“, br. 45/93. i 27/94.
Zakon o crnogorskom državljanstvu, 1999. god.
Nepriznavanje saveznih odluka, Skupština Republike Crne Gore; Rezolucija o zaštiti crnogorskih interesa, Podgorica, 8. juli 2000. god. 
Zakon o zaštitniku ljudskih prava i sloboda, „Službeni list Republike Crne Gore“, br. 41/03, 10. juni 2003. god.

Prilog 6
Međunarodni dokumenti
 čiji je potpisnik Srbija i Crna Gora 
Međunarodni sporazumi i konvencije 
Državna zajednica Srbija i Crna Gora dužna je da poštuje ova dokumenta (odn. instrumente) zato što je njihov potpisnik i/ili zato što je to u skladu sa običajnim međunarodnim pravom.

Konvencija o uklanjanju svih vrsta diskriminacije prema ženama
, „Službeni list“,  11/81, Protokol „Službenog lista“, br. 13 (stupio na snagu 27. aprila 1992. god.)

Konvencija o pravima deteta, „Službeni list“, br. 15/90 (stupio na snagu u aprilu 1996. god., drugo stupanje na snagu  2. februara 1991. god.)

Evropska konvencija za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, „Službeni list“, br. 9/2003 (ratifikovan i stupio na snagu 3. marta 2004. god.)

Protokol br. 1 Evropske konvencije za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda (ratifikovan i stupio na snagu 3. marta 2004. god.)

Okvirna konvencija za zaštitu nacionalnih manjina (ratifikovana i stupila na snagu  3. marta 2004. god.)

 Međunarodni pakt o ekonomskim, socijalnim i kulturnim pravima, „Službeni list“, br. 7/71 (ratifikovan i stupio na snagu 27. aprila 1992. god.)

 Međunarodni pakt o građanskim i političkim pravima, „Službeni list“, br. 7/71 (ratifikovan i stupio na snagu 27. aprila 1992. god.)

Međunarodna konvencija  o uklanjanju svih vrsta rasne diskriminacije, „Službeni list“, br. 6/67.
Statut Saveta Evrope, „Službeni list“, februar 2003. god.
Univerzalna deklaracija o ljudskim pravima 
Rezolucije Organizacije ujedinjenim nacija 
Rezolucija Saveta bezbednosti Organizacije ujedinjenih nacija 1244, S/RES/1244, 10. juni 1999. god.

Neobavezujući dokumenti 
Vodeći principi o internoj raseljenosti Organizacije ujedinjenih nacija, izdanje OUN: E/CN.4/1998/53/Add.2

Prilog 7
Parlamentarna skupština Saveta Evrope 
Preporuka br. 1633

	Parliamentary Assembly
Assemblée parlementaire
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Preporuka 1633 (2003)1
Nasilno vraćanje Roma poreklom iz bivše Savezne Republike Jugoslavije, uključujući i Kosovo, u Srbiju i Crnu Goru iz zemalja članica Saveta Evrope


1. Parlamentarna skupština se poziva na svoju Preporuku 1569 (2002)
 o situaciji u kojoj se nalaze izbeglice i interno raseljena lica u Saveznoj Republici Jugoslaviji; Preporuku 1588 (2003) o raseljavanju stanovništva u jugoistočnoj Evropi: tendencije, problemi, rešenja; Preporuku 1348 (1997) o privremenoj zaštiti lica prisiljenih da napuste svoju zemlju; Preporuku 1547 (2002) o procedurama isterivanja u skladu s ljudskim pravima i sprovedenim sa poštovanjem bezbednosti i dostojanstva, i Preporuku 1504 (2001) o neproterivanju
 davno pridošlih doseljenika.
2. Skupština sa zabrinutošću konstatuje da je problem raseljenosti još uvek nerešen na Balkanu. U ovom trenutku, i dalje ima preko milion raseljenih lica u regionu koja su u potrazi za trajnim rešenjima. Od toga, pola miliona žive u Srbiji i Crnoj Gori, uključujući i Kosovo. Ovaj opšti kontekst o raseljenju treba uzimati u obzir prilikom razmatranja bilo kog specifičnog pitanja vezanog za povratak. 
3. Romi predstavljaju posebno ugroženu grupu u populaciji raseljenih. Na Kosovu, njihova bezbednost se ne može garantovati. U Srbiji i Crnoj Gori, njihova ekonomska i socijalna situacija, kao i uslovi života, najblaže rečeno, nezavidni su.  U celoj regiji, Romi su suočeni sa procesom suptilne diskriminacije kako od lokalnog stanovništva tako i od lokalnih vlasti, koji često odbijaju da ih prihvate. 
4. Prema procenama, između 50.000 
i 100.000 Roma iz Srbije i Crne Gore, uključujući i Kosovo, koji su pobegli iz regiona za vreme sukoba na Balkanu, i dalje žive u više evropsikih država, bez bilo kakvog trajnog statusa. Većina živi u Nemačkoj (25.000–30.000), Holandiji (12.000), Belgiji (3.000), Švajcarskoj (3.000) i Luksemburgu (2.000–3.000). Oni spadaju pod kategoriju kandidata za povratak.
5. Nasilni povratak se sprovodi na osnovu bilateralnih sporazuma o povratku zaključenih između Srbije i Crne Gore sa jedne strane, i raznih evropskih zemalja koje žele da vrate Rome sa druge. Ovaj proces povratka počeo je ubrzo posle demokratskih promena koje su usledile nakon predsedničkih izbora u Saveznoj Republici Jugoslaviji u septembru 2000. god. Do sada je približno 1.000 Roma na silu vraćeno, uglavnom iz Nemačke.  
6. Glavni razlozi zabrinutosti vezanih za nasilni povratak Roma mogu se podeliti u tri grupe. Prva grupa problema dovodi u pitanje legitimitet određenih odluka o isterivanju koje su donele zemlje domaćini. Druga grupa se odnosi na uslove u kojima se nasilni povratak odvija, a treća grupa na situaciju u Srbiji i Crnoj Gori u koju dolaze nasilno vraćeni Romi.
7. Posebno je zabrinjavajuće to što ugovori o readmisiji jasno ne definišu uslove za prihvat lica koja se vraćaju i odgovornost zemlje koja iz prihvata vezano za njihovu reintegraciju.  
8. Skupština je takođe zabrinuta zbog takozvanih „dobrovoljnih povrataka“ koji su u nekim slučajevima toliko očigledno ohrabrivani, da mogu da budu i prikriven nasilni povratak.  
9. Dakle, Skupština preporučuje da se Savet ministara:
(1) založi kod država članica Saveta Evrope koje su domaćini Romima iz Srbije i Crne Gore, uključujući i Kosovo, da obezbede:
a. da bilo koja odluka o nasilnom povratku Roma u Srbiju i Crnu Goru bude doneta na individualnoj osnovi uzimajući u obzir sve relevantne okolnosti; pogotovu treba uzeti u obzir humanitarne razloge kao dovoljan razlog da se odobri dozvola za boravak;
b. da svaki Rom koji zatraži međunarodnu zaštitu ima obezbeđen pristup pravičnim i zakon
itim procedurama za utvrđivanje statusa azilanta;
c. da ne bude nasilnog povratka Roma poreklom sa Kosova bilo na Kosovo ili u Srbiju i Crnu Goru dokle god je bezbednosna
 situacija na Kosovu takva da ne dozvoljava njihov povratak;
d. da se predstavnicima Roma pruži prilika da se uključe sa savetodavnom ulogom u ranoj fazi priprema za mogući nasilni povratak Roma;
e. da nasilno vraćeni Romi imaju odgovarajuća
 dokumenta koja će im omogućiti da budu priznati kao punopravni građani po povratku;
f. da su procedure proterivanja u skladu sa međunarodnim pravom i da budu zasnovane na preporukama navedenim u Preporuci 1547;
g. da daju svoj finansijski doprinos uspostavljanu i sprovođenju zakonskih programa reintegracije za Rome koji se vraćaju. Ti programi bi takođe trebalo da budu finansijski podržani fondovima za novu proširenu strategiju za Rome;
(2) založi kod državnih organa Srbije i Crne Gore:
a. da aktivno traže podršku i međunarodno finansiranje za uspostavljanje i sprovođenje programa reintegracije za Rome koji se vraćaju, uključujući i finansiranje od strane Razvojne banke Saveta Evrope;
b. da obezbede učešće i konsultacije predstavnika Roma u uspostavljanju bilo kakvih programa reintegracije vezanih za romsku populaciju;
c. da obrate posebnu pažnju na Rome, koji su najsiromašnija kategorija među ugroženim grupama stanovništva, u predstojećoj Strategiji za smanjenje siromaštva koju podržava Svetska banka;
d. da o procesu readmisije obezbede pravilno informisanje relevantnim ministarstvima zaduženim za obrazovanje, stambenu politiku, zapošljavanje, socijalna pitanja i zdravstvenu zaštitu, a posebno lokalnim i opštinskim vlastima; da relevantni državni organi obezbede ciljne planove koji će osigurati Romima uslove da mogu da koriste svoja osnovna prava u ovim oblastima, počevši od registracije i vađenja ličnih dokumenata;
e. da usvoje, u saradnji sa nevladinim organizacijama koje predstavljaju romsku populaciju, sveobuhvatnu strategiju koja će da uključi sve aspekte situacije sa ljudskim pravima vezanim za Rome koje vraćaju u Srbiju i Crnu Goru i da obezbede sredstva da se strategija sprovede u potpunosti;
f. da usvoje i sprovedu, po hitnom postupku, obavezujuće zakonske mere sa ciljem da spreče mogućnost da Romi povratnici ostanu bez državljanstva, a posebno da obezbede da državni organi na lokalnom nivou sprovedu potrebne procedure kojim će ti povratnici dobiti identifikaciona dokumenta. Treba preduzeti hitne mere da se poboljša dostupnost javnih službi Romima povratnicima da mogu u potpunosti da uživaju svoja ljudska prava;
g. da pomognu da se brzo obezbede potvrde o pohađanju školske nastave za romsku decu školovanu u inostranstvu, da ona mogu da nastave svoje školovanje u Srbiji i Crnoj Gori;
h. da ukinu praksu kojom se romska deca, povratnici iz inostranstva, prisiljavaju da pohađaju razrede koje su ona već uspešno završila u inostranstvu;
i. da obezbede dodatnu nastavu za romsku decu da bi naučila srpski jezik;
j. da obezbede da u školovanju dece povratnika nema odvajanja po nacionalnoj osnovi.
10. Parlamentarna skupština dalje preporučuje da Savet ministara:
(1) pojača svoje programe vezane za romsku populaciju koju vraćaju u Srbiju i Crnu Goru;
(2) unapredi i podrži aktivnosti romskog nevladinog sektora;
(3) nastavi sa radom na razvoju pravila ponašanja za procedure proterivanja.
11. Skupština poziva Razvojnu banku Saveta Evrope da pojača svoju saradnju sa vlastima u Srbiji i Crnoj Gori u smislu finansiranja projekata vezanih za Rome koji se vraćaju.
12. Skupština poziva Kongres lokalnih i regionalnih vlasti Saveta Evrope da pojača svoj program bratimljenja opština u regijama koje su domaćini Romima sa opštinama u drugim državama članicama Saveta Evrope.



 
Tekst usvojen od strane Stalne komisije, u ime Skupštine, 25. novembra 2003. god.  (videti dok. 9990, izveštaj Komisije o migracijama, izbeglicama i populaciji, izvestilac: gosp. Einarsson).




�Obavezno proveriti!


�Nedostaje!


�  To je pravnički termin (instrumenti), ali je jasnije: dokumenta 


�Nazivi dokumenata treba da budu na isti način predstavljeni i u 5. i u 6. prilogu, kao i u celoj Analizi!


�Možda treba svuda crni font! Ovako deluje samo neuredno i neujednačeno!


�Ostanku, neizgonjenje, neproterivanje,neproganjane


�Napred je bilo sa tačkom!


�Jasno,napadno, mnogo, očigledno


�Mislom da je akcenat na zakonitosti a ne na: stvarnim, istinitim, izvršnim  procedurama


�Bezbednost = bezbednosna (nema o)


�Prikladan  se upotrebljava u nekim drugim  situacijam – mada je ispravan! Možda: prikladno situaciji 


�Tehnički podatak – ujednačeno sa  prethodnim tekstom!


�Primena koncept na pojedina lica (ili: kod)





